
 

 

 

Препоръка 1555 (2002)[1] 

Образът на жените в медиите 

 

1. Парламентарната асамблея прави препратка към своята Резолюция 1018 (1994) за 
равенството между мъжете и жените по отношение на правата, в която препоръчва да бъде 
изготвен механизъм, чрез който “да се популяризира и съблюдава спазването на принципа за 
това равенство между мъжете и жените”, и насърчава медиите също “да популяризират 
равенството”. 

2. Асамблеята отбелязва, че независимо от направения в няколко европейски страни видим 
прогрес, образът на жените в медиите като цяло остава негативен и продължава да е 
стереотипен и сексистки. Жените са предимно асоциирани с личния живот, домакинството и 
семейната сфера. Медиите често представят жените като сексуални обекти. Въпреки 
динамичните промени, настъпили в съвременния свят, образът на жените в медиите в 
действителност не се е променил. 

3. Асамблеята посреща с одобрение факта, че определени европейски правителства, женски 
сдружения и междуправителствени структури са направили прогрес по отношение на това как 
са представяни жените в медиите. Стъпка напред в тази връзка е и назначаването на 
омбудсман, който да отговаря за въпросите, свързани с равенството, и също така, да прилага 
националните и европейски законови норми. 

4. Асамблеята със съжаление отбелязва, че в определени европейски страни се наблюдава 
регрес по отношение на политиката спрямо образа на жените в медиите. След международната 
конференция в Пекин правителствата и медиите не са положили достатъчно усилия в тази 
насока. 

5. В определени страни от Източна Европа и Общността на независимите държави образът на 
жените в медиите е преобладаващо негативен. Медиите представят мъжете като реформатори, 
докато на жените е отредена значително по-ограничена роля. До голяма степен това е в 
резултат на социалното и културно наследство на посочените страни. Тези страни, също така, 
нямат достатъчно демократичен опит и срещат трудности в процеса си на развитие. Образът на 
жените в медиите, който се наблюдава в тези държави, доказва и критичната ситуация по 
отношение на правата на жените там. Не се обръща внимание и на истинските проблеми на 
жените, като женските движения например. 

6. Някои страни са правили опит да изработят механизъм за саморегулация за медийните 
оператори, но правителствата не са успели да осигурят необходимото за тази цел 
финансиране. 

7. Стереотипният образ на жените е резултат от неадекватната и недостатъчна подготовка на 
журналистите и други медийни служители, както и от малкия брой жени, заемащи ръководни 
постове. Въпреки че броят на жените журналисти значително е нараснал през последните 



десет години, все още има твърде малко жени в управителните структури на медиите, което не 
позволява особено да се повлияе върху следвана и утвърдена от операторите политика.  

8. Асамблеята е загрижена и за нарастващия брой на деца, използвани за отправяне на 
сексистки послания. Упражняването на антисоциално въздействие посредством постоянното 
повтаряне на подобни послания е изключително обезпокоително, особено в момент, когато 
обществото се опитва да спре насилието срещу жените. 

9. Асамблеята настоява правителствата на страните-членки на Съвета на Европа да приемат и 
приложат в действие политика срещу сексисткия и стереотипен образ и начин на представяне 
на жените в медиите. Асамблеята приканва правителствата да създадат повече регулаторни 
структури, които да съблюдават и контролират аудиовизуалния сектор. 

10. Освен това Асамблеята настоява правителствата на страните-членки да: 

i. въведат концепцията “сексизъм”, дефинирана като отричане на равното човешко 
достойнство въз основа на пола, в своето законодателство и да се отнасят към нея както към 
идеята за расизма; 

ii. приемат закон за равенство между половете в медиите; 

iii. изискат от омбудсмана, отговорен за въпросите, свързани с равенството между половете, да 
създаде преки връзки между своя офис и населението като цяло; 

iv. направят разграничение между това каква  е ситуацията в частните и обществените медии; 

v. дадат на сдруженията на медиите правото да подават жалби в съда, в случай на нарушение 
на човешките права; 

vi. финансират и започнат нови проекти с участието на медиите с фокус върху равенството 
между половете; 

vii. насърчават, в рамките на своите национални системи, създаването и финансирането на 
центрове за съблюдаване на националните медии, включително новите информационни и 
комуникационни технологии; 

viii. насърчават рекламодателите да повишат мерките за саморегулация, доколкото им 
позволява правото на изразяване, посредством изготвяне на собствена професионална етика; 

ix. използват мерките на позитивната дискриминация и квотни системи, за да гарантират 
баланс в броя на мъжете и жените на всяко ниво в процеса на вземане на решения; 

x. насърчават жените да участват на всяко ниво в процеса на вземане на решение в медиите и 
да поемат отговорни постове в сферата на технологиите и в обществените консултативни 
органи; 

xi. отделят ресурси и започнат програми за подобряване на достъпа на жените до информация 
за и ресурсите на комуникациите, най-вече на новите комуникационни технологии; 

xii. положат значителни усилия, за да предоставят необходимото финансиране за 
осигуряването на подготовка, свързана с познания по равенството между половете, например 
във факултетите по журналистика ; 

xiii. финансират сравнителни проучвания с оглед на това да се осигури ясно и конкретно 
представяне на равенството между половете, което да служи като основа за създаване на нови 
политики. 



11. Асамблеята препоръчва на Комитета на министрите да: 

i. създаде международни етични стандарти въз основа на равенството между мъжете и жените; 

ii. спомогне за развитието на международна взаимопомощ с приоритет на засилването на 
комуникационните мрежи, участието на жените в медиите и принципа за равенство между 
половете; 

iii. създаде наблюдателен орган от журналисти жени под егидата на Съвета на Европа, който 
да проучва по какъв начин са представяни жените в европейските медии и да предприема 
съответни мерки, когато е необходимо. 

 

1. Събрание от 24 Април 2002 (13то заседание) (Док. 9394, доклад на Комитета за равни 
възможности за мъже и жени, докладчик: Mrs López González). 

Текст, приет от Асамблеята на 24 Април 2002 (13то заседание).   

 

                                                 

 


